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			Věnováno profesorce Janě Nechutové


		
			Úvod

			Období raného středověku, v němž pronikalo do Británie křesťanství a postupně zde zdomácnělo, je nazýváno dobou světců a hrdinů.1 Počet mužů a žen, kteří dosáhli pocty oltáře, převyšuje jakékoli období následující. Jedním ze světců tohoto času je i svatý biskup Wilfrid, jemuž je věnována tato kniha. Jeho životopisec jej nazývá „pokorným plaménkem našeho národa“,2 tedy rodícího se národa Angličanů. Jako svatý byl Wilfrid uctíván záhy po své smrti a také legenda o jeho životě Vita sancti Wilfridi vznikla pravděpodobně v téže době. Pokorný plamének jako trefná metafora vystihuje jeho zásluhy o prosazení katolické víry v Anglii, skrze niž byly tyto končiny země spojeny a sjednoceny s kontinentální církví. Pokora je také většinou považována za běžný atribut světce. Svatý Wilfrid se takovému „tradičnímu“ pojetí svatosti poněkud vymyká. Hagiograf jej líčí jako energického, cílevědomého a rozhodného muže, biskupa, opata a neúnavného misionáře, který se pro úspěch svých plánů neváhal zavázat králům, na jejichž území se jeho diecéze rozkládala, peněžními i jinými dary. Nepochybně se tak zasloužil o zformování církve v Anglii.

			Během 8. století byla christianizace britských ostrovů dokončena. Křesťanství překonalo vnitřní i vnější krize a vydalo plody, k nimž patří také vzdělanost a literatura. Dosud nevídaný rozmach anglolatinské hagiografie je toho příkladem.

			 

			Předkládaná publikace, která vznikla na základě disertační práce „Vita Wilfridi v kontextu anglolatinské hagiografické literatury 8. století“, si klade za cíl představit legendu Vita sancti Wilfridi Eddia Stephana v kontextu středověkých anglolatinských legend 8. až 12. století a prostřednictvím literárního, typologického a jazykového rozboru určit, v čem se od soudobých anglolatinských legend – zejména dvou prozaických legend Vita sancti Cuthberti – odlišuje, případně v čem se s jejich rysy shoduje. Pozornost je také věnována pozdějším wilfridovským legendám, veršované legendě Breviloquium vitae beati Wilfridi básníka Frithegoda z poloviny 10. století a dvěma podáním vity z počátku 12. století: Vita et miracula sancti Wilfridi Eadmera z Canterbury a příslušným kapitolám z dějin Gesta pontificum Anglorum Viléma z Malmesbury.3 Podnětem ke zpracování tohoto tématu byla práce na antologii anglolatinské literatury Non Angli sed angeli,4 jejíž součástí byl také překlad několika kapitol Vita Wilfridi.5 Skutečnost, že se v legendě mísí prvky hagiografické s prvky historiografickými a že je protkána hustou sítí biblických citací, parafrází a aluzí, upoutala pozornost autorky předkládané publikace a vzbudila u ní zájem o hlubší seznámení se s textem.

			 

			První polovina 8. století je v Northumbrii – významném severoanglickém království, jednom ze sedmi království tzv. heptarchie – spojena s bohatou literární produkcí: kromě věhlasných děl Bedy Ctihodného zde vznikla báseň De virginitate Aldhelma z Malmesbury a také zhruba desítka legend, z nichž jednou je právě Vita Wilfridi. Za jejího autora bývá tradičně považován Eddius Stephanus. Legenda obsahuje řadu biografických a historiografických prvků, je však bezesporu především dílem hagiografickým, o čemž svědčí její struktura a konvenční hagiografické prvky, mezi něž patří i velký počet biblických citací. Předkládaná práce se snaží při analýze zohlednit všechny tyto roviny.

			Nejprve se pokusíme legendu představit a uvést do historického kontextu, v němž byla sepsána. Pozornost je věnována důvodům vzniku legendy, její dataci a dvěma rozdílným názorům na osobnost autora. Jelikož byl Wilfrid důležitou osobností druhé poloviny sedmého a počátku století osmého, jeho život se stal předmětem bádání mnoha historiků a literárních vědců, z nichž jmenujme například Bertrama Colgravea – editora legendy6 –, Davida H. Farmera,7 Davida P. Kirbyho,8 Waltera Goffarta9 a v poslední době také Clare Stancliffeovou10 a Johna Blaira.11 Část kapitoly věnovaná Wilfridovu životu ze studií těchto autorů vychází, zejména se však opírá o údaje, které o životě biskupa Wilfrida máme jak z uvedené legendy, tak z Bedovy Historia ecclesiastica gentis Anglorum.12 O vztahu obou těchto textů se také zmíníme.

			Druhá kapitola uvede čtenáře do problematiky hagiografie. Po úvodním exkursu do dějin hagiografie a jejích počátečních forem se text věnuje jak legendám soudobým s Eddiovou Vita Wilfridi, tak wilfridovské hagiografii pozdější. Při studiu anglolatinských legend 8. století jsme se zaměřili zejména na roli Vita Wilfridi mezi nimi, při zkoumání zpracování pozdějších to pak byl hlavně vztah k Eddiově vitě a osobní pohnutky autorů, které se projevily odlišnostmi v legendách.

			Dále se budeme zabývat rysy hagiografie jako žánru, zejména hagiografickými topoi – konvenčními prvky, jež strukturu legendy určují. Pozornost je věnována jak momentům v životě světce, jež tvoří osu legendy, tak jednotlivým typům zázraků, které se v legendách obvykle objevují. Zde se práce opírá zejména o studie Františka Grause Volk, Herrscher und Heiliger im Reich der Merowinger13 a Waltera Berschina Biographie und Epochenstil im lateinischen Mittelalter.14 Vybrané prvky v legendách jsou pak srovnávány s obdobnými prvky v soudobých anglolatinských legendách – anonymní Vita Cuthberti15 a prozaické Vita Cuthberti auctore Beda.16

			Tématem čtvrté kapitoly je typologie svatého Wilfrida. Metodologicky zde vycházíme z terminologie Fridricha Ohlyho17 a Northropa Frye,18 kteří poukazují na významovou souvislost mezi skutečnostmi ve Starém a Novém zákoně. Postavy a události Starého zákona nazývají typy a jejich protějšky v Novém zákoně antitypy. Podobně je pak tento vztah využit v hagiografii, kde se biblické typy naplňují v životě a konání světce. Kapitola zkoumá, jaké biblické typy předkládá Stephanus jako Wilfridovy vzory a jak poukázání na tyto typy ovlivnilo zobrazení jeho života. V této kapitole jsou hojně citována biblická místa – latinský text Bible a zkratky biblických knih v odkazech podle biblické konkordance Vulgáty,19 český text včetně zkratek biblických knih v odkazech podle Českého ekumenického překladu Bible.

			Následující dvě kapitoly – zaměřené na latinský text legendy – jsou určené užšímu čtenářskému publiku. Pátá kapitola přináší jazykový rozbor legendy. První část se věnuje rozboru lexika: zmíněny jsou výrazy křesťanské a biblické latiny, jež jsou v legendě použity, a lexikální zvláštnosti, které vyplynuly z podrobné analýzy a srovnání s dostupnými slovníky středověké latiny. Druhá část se zaměřuje na rozbor morfologických a syntaktických jevů textu, zejména na morfologii substantiv, adjektiv a sloves a jejich odchylky od klasické normy. Aby bylo možné zhodnotit úroveň Eddiovy latiny a případný rozdíl v morfologii a syntaxi obou legend, a tím i textů dvou různých kulturních okruhů, bylo třeba legendu srovnat s legendou obdobné doby vzniku, ale rozdílné provenience. Zde byl pro srovnání zvolen text Arbeonovy legendy Vita vel passio Haimhrammi episcopi et martyris Ratisbonensis.20

			Cílem šesté kapitoly je posoudit styl legendy Vita Wilfridi ve srovnání s Bedovou prozaickou Vita Cuthberti. Při rozboru vycházíme z terminologie Bedovy příručky De schematibus et tropis,21 která podává přehled stylistických ozdob s jejich definicemi a příklady z Bible a která vznikla přibližně ve stejné době jako Vita Wilfridi. Na základě analýzy stylistických ozdob ornatus facilis i difficilis se pokoušíme formulovat shody a rozdíly mezi oběma legendami a zhodnotit stylistickou úroveň textu Vita Wilfridi.

			Poslední kapitola je krátkým exkursem, který ke srovnání přináší Wilfridův zázrak vzkříšení mrtvého dítěte ve čtyřech wilfridovských legendách. Ačkoli je zřejmé, že všechny tři pozdější legendy čerpaly z Eddiovy vity, při porovnání úryvků vyvstávají odlišnosti legend, a to jak na úrovni obsahové, tak stylistické. Aby bylo možno docenit rozdílnost přístupů jednotlivých hagiografů, je uveden kromě původního latinského textu také český překlad.

			 

			V závěru se práce snaží stanovit, jaké místo mezi soudobými anglolatinskými legendami Vita Wilfridi zaujímá, v čem se její rysy shodují s legendami ostatními a v čem je unikátní. Studie zabývající se celkovým rozborem textu legendy, pokud je autorce známo, dosud chybí. Jak bylo uvedeno, k dispozici jsou články v odborných periodikách věnující se historicitě biskupa Wilfrida a historiografickým prvkům legendy, neexistuje však studie, která by vzala v úvahu rozbor hagiografických konvencí Vita Wilfridi a její typologický rozbor. Odborné texty k analýze lexika a morfologických a syntaktických jevů chybějí úplně. Publikace se tedy snaží přinést nové poznatky, které ze všech rovin analýzy vyplývají, a oponovat recepci legendy jako textu kritizovaného pro nejasnou chronologii, nepřesnosti a přílišné ztotožnění se autora s objektem spisu, neobjektivnost či nadměrné zdůrazňování Wilfridových zázraků.22

			 

			Ve druhé části knihy pak čtenář nalezne první český překlad textu Eddiovy legendy Vita Wilfridi. Překlad je opatřen komentářem, jenž podává stručný výklad k reáliím a odkazy na biblická místa, kterými je text legendy inspirován. Doufáme, že nejen tato část knihy zpřístupní téma anglolatinské hagiografie a zejména osobnost biskupa Wilfrida širší čtenářské obci.
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			I. Vita sancti Wilfridi: text, kontext, prostor a čas

			Vita sancti Wilfridi,23 která je tradičně připisována mnichovi jménem Eddius Stephanus, byla napsána s největší pravděpodobností mezi léty 710–720,24 a je tak dobou svého vzniku blízká nejen nejranějším anonymním anglolatinským životům svatých – Vita sancti Gregorii a Vita sancti Cuthberti –, ale také prozaické legendě Vita sancti Cuthberti Bedy Ctihodného. Vita Wilfridi však zaujímá mezi zmíněnými legendami zvláštní postavení – především proto, že ačkoli je řazena k hagiografickým textům, předkládá čtenáři více méně chronologický přehled Wilfridova života, přičemž klade velký důraz na jeho pozemskou kariéru biskupa a na veškeré útrapy s tímto úřadem spojené. Bezesporu obsahuje celou řadu hagiografických prvků, o nichž bude řeč níže; zahrnuje však také velké množství motivů biografických a historiografických, které je ve srovnání s ostatními legendami tohoto období mimořádné. Její součástí jsou na příklad inserty listů adresovaných papežskému stolci i králům Northumbrie.

			Na dataci legendy i její autorství jsou dva rozdílné názory. Pro datování mezi roky 710–720 uvádí Bertram Colgrave, editor legendy, následující argumenty: V poslední kapitole (VW LXVIII) je zmíněno výročí Wilfridovy smrti, rok 709 či 710, a legenda pravděpodobně vznikla jen nedlouho po biskupově úmrtí. Dále je možné, že její sepsání vyprovokoval vznik legendy jiné – anonymní legendy o svatém Cuthbertovi. Ta byla vytvořena mnichem z kláštera Lindisfarne v Northumbrii asi mezi léty 698–70525 a hagiograf legendy o svatém Wilfridovi z ní čerpal většinu prologu a dále jeden z výčtů vlastností biskupa Wilfrida.26 Rok 720 jako terminus ante quem uvádí Colgrave z důvodu Eddiova věku, tehdy mu bylo asi jednasedmdesát let.27 S určitostí víme, že legenda byla sepsána mnichem Wilfridovy klášterní komunity v Riponu, o čemž svědčí některé autorovy poznámky, v nichž mluví o „našich privilegiích, našich kostelích a naší bazilice“.28 

			Pokud jde o autora legendy, Bertram Colgrave jej ztotožňuje s mužem zvaným Aedde, s přízviskem Stephanus. Ten byl jedním z prvních mistrů liturgického zpěvu v Anglii a biskup Wilfrid jej pozval z Canterbury do Northumbrie. Colgrave se opírá o informace, které k osobě Stephana máme ve Vita Wilfridi a v Bedově Historia ecclesiastica gentis Anglorum.29 V obou těchto pramenech nacházíme podobnou zprávu, a sice že biskup Wilfrid do své diecéze povolal dva zpěváky, z nichž jeden se jmenoval Eddi (Aedde; VW XIV). Tuto událost Colgrave datuje do roku 665. Dále je zřejmé, že se autor legendy s biskupem Wilfridem zúčastnil také jeho poslední cesty do Říma, neboť její popis v kapitolách LII–LIII vity je velmi detailní, užívá přímou řeč a zájmena nos a noster. Eddius Stephanus, jak je tradičně nazýván, pravděpodobně strávil ve Wilfridově blízkosti více než čtyřicet let, takže jeho osobnost dobře poznal, a navíc byl dobře zpraven o jeho činnosti biskupem Accou, jenž byl objednavatelem legendy, a knězem Tatberhtem, kterému měl podle Vita Wilfridi biskup Wilfrid vyprávět o svém životě těsně před smrtí. 

			Jiného názoru je David P. Kirby, jenž autora vity neztotožňuje s Eddiem Stephanem, dlouholetým průvodcem biskupa Wilfrida, ale pokládá ho za člena klášterní komunity v Riponu, který mezi nejbližší biskupovy spolupracovníky nepatřil a strávil v jeho blízkosti poměrně krátkou dobu. Kirby se také od Colgravea liší v datování legendy. Ta je podle něj pozdější, revidovanou verzí původního textu legendy. Původní text datuje před rok 715, pozdější revizi pak mezi léta 731 až 734. Kirby soudí, že revizi legendy podnítily politické okolnosti 30. let 8. století, kdy byl biskup Acca, objednavatel vity, vyhnán z biskupského stolce v Hexhamu, a vita tak měla sloužit ke zvýšení prestiže monastických komunit založených biskupem Wilfridem ve druhé polovině 7. století, jejichž pokračovatelem po Wilfridově smrti Acca byl.30

			Kloníme se k tomu, že z legendy vyplývá autorova osobní zkušenost a detailní líčení různých událostí Wilfridova života – nejen poslední cesty do Říma, ale také misijního působení v Sussexu (i když Beda Venerabilis o něm zpravuje obšírněji),31 koncilu v Austerfieldu či Wilfridovy exkomunikace – svědčí spíš o dlouholetém doprovázení. Navíc švy v textu legendy, které uvádí David P. Kirby, se nezdají být dostatečně přesvědčivé.32

			To, že je Eddius Stephanus často kritizován pro své partyzánství,33 zastiňuje skutečný cíl hagiografa. Tím jistě bylo demonstrovat Boží moc a přízeň v životě světce a povzbudit tak věřící k jeho napodobování, a tím i napodobování Krista. Vita byla určitě zamýšlena také jako obhajoba biskupa Wilfrida na pozadí komplikovaných vztahů politických, například mezi králi Northumbrie a Mercie i mezi biskupem Wilfridem a arcibiskupy Theodorem a Berhtwaldem, a v neposlední řadě měla přinést prestiž Wilfridově klášterní komunitě v Riponu. Pro svou detailnost a historiografické prvky dílo překračuje práce vzniklé ve stejné době. Podle Waltera Berschina představuje Vita Wilfridi důležitý příklad biografie, která se opírá o historické prameny, a má tak blízko k historiografii.34 Velký význam z hlediska historie mají zejména inserty listin týkajících se jednání papežské synody i svědectví o jednání církevních synod v Anglii či pasáže líčící stavbu a rekonstrukci kostelů v Yorku, Riponu a Hexhamu; zde je však třeba zvážit také jejich význam typologický. Naopak autor legendy byl kritizován pro četné chyby a nepřesnosti a přílišné ztotožnění se světcem, neobjektivnost a zaujatost vůči Wilfridovým nepřátelům. Byla mu vytýkána nejasná chronologie či přílišné zdůrazňování Wilfridových zázraků.35 Je však třeba mít na paměti, že Eddiovým úkolem bylo patrona vyzdvihnout, oslavit a propagovat jeho kult, a ne podat přesný a vyčerpávající životopis.

			Vita čerpá zejména z anonymní Vita Cuthberti, z níž přebírá původní inspiraci legendami Vita Martini i Vita Antonii.36 Za vzor z hlediska včlenění historiografických prvků pokládá Walter Berschin Possidiovu Vita Augustini.37 Výrazným rysem je velký počet biblických odkazů, aluzí a citací. Domníváme se, že ty jsou klíčem k typologickému čtení vity.38 

			Text legendy je zachován ve dvou rukopisech: rukopis C je uložen v Britském muzeu v Londýně ve sbírce lorda Cottona (Cotton Manuscripts – Vespasian D VI). Podle Bertrama Colgravea svazek kdysi náležel knihovně v Canterbury. Pokud jde o datování, druhá část svazku, v níž je Vita Wilfridi zapsána, pochází z 11. století.39 Rukopis F se nachází ve Fellově sbírce v Bodleian Library v Oxfordu (vol. III, 34a–56b) a byl vytvořen pravděpodobně na konci 11. či 12. století.40 Existují tři moderní edice legendy: Wilhelma Levisona v edici Monumenta Germaniae Historica,41 Bertrama Colgravea s komentářem a překladem do angličtiny42 a Christiaana Alexandra Moonena s komentářem a překladem do nizozemštiny.43 

			Literárními prameny, na jejichž základě můžeme zrekonstruovat život svatého Wilfrida, jsou zmíněná Vita Wilfridi a části Bedovy Historia ecclesiastica, zejména IV. a V. kniha. Tento opat, biskup a zakladatel klášterů a zejména neúnavný propagátor římského způsobu křesťanské praxe v Británii se narodil roku 634 v Northumbrii zřejmě v rodině s nezanedbatelným společenským postavením, pokud můžeme soudit podle druhé kapitoly vity: „Zkušeně a pokorně pomáhal všem, kteří přicházeli do otcova domu, ať to byli členové královské družiny či jejich služebníci.“44 Vládu nad Northumbrií, která sestávala ze severní části, zvané Bernicie, a jižní části, zvané Deira, obklopující město York, měl v té době král Oswald (604–642). Jako čtrnáctiletý mladík odešel Wilfrid na northumbrijský královský dvůr, kde se stal chráněncem královny Eanfled, manželky krále Oswyho, který vládl Northumbrii od roku 642. Odtud byl Wilfrid poslán do kláštera v Lindisfarne.45 Ten byl založen roku 634 svatým Aidanem, irským misionářem z ostro­va Iona, a je znám jako klášter, kde pobýval a kde se stal biskupem sv. Cuthbert. Královna Eanfled byla vychována Paulinem, členem misie, kterou do Británie poslal papež Řehoř Veliký, a později prvním biskupem v Yorku, žila dle římského způsobu a podporovala Wilfridovo přání cestovat do Říma a seznámit se blíže s tamním církevním a náboženským životem. Po krátkém pobytu v Canterbury u královnina příbuzného, krále Eorcenberhta, se Wilfrid roku 653 vydal na svoji první cestu do Říma spolu s Benedictem Biscopem, který se později stal opatem kláštera sv. Petra a Pavla v Canterbury a roku 674 zakladatelem kláštera Wearmouth v Northumbrii.46 Je symbolické, že se na cestu do Říma vydaly společně právě tyto dvě důležité osobnosti církve v Northumbrii, nicméně „málokdo v té době mohl předvídat, že přední roli v anglické církvi 7. století budou hrát právě tyto dvě postavy“.47 Wilfrid se však od Benedicta Biscopa oddělil v Lyonu, kde strávil nějaký čas u biskupa Annemunda, a do Říma dorazil roku 654.48 Tam se nadšeně seznamoval s liturgií, křesťanskou praxí a v neposlední řadě s kulturou a uměním. Z páté kapitoly Vita Wilfridi se dozvídáme, že arcijáhen Bonifác Wilfrida poučil o Kristových evangeliích, o římském způsobu výpočtu data Velikonoc a dalších pravidlech církevní nauky.

			Na zpáteční cestě Wilfrid pobyl opět v Lyonu, kde přijal tonsuru podle římského způsobu. Někteří badatelé mají za to, že se zde Wilfrid stal mnichem; Catherine Cubittová se ale domnívá, že se nejedná o tonsuru mnišskou, nýbrž tonsuru, kterou přijímali klerikové.49 Právě v Galii se zformovaly Wilfridovy představy o ideálech biskupa, založené na příkladu Annemunda (Dalfina) a dalších merovejských biskupů. Ti podědili po římské říši tradici veřejné služby, získali značné množství půdy, byli obdařeni prestiží a mocí a stali se rovnocennými partnery králů a urozených mužů.50 Důležité je, že Eddius Stephanus zdůrazňuje, že jak přijetí tonsury, tak Wilfridovo vysvěcení na biskupa proběhlo v Galii. Od začátku je tak patrný Wilfridův zájem o římskou praxi a o galský model episkopátu.

			Wilfrid se do Northumbrie vrátil roku 658. Od Alhfritha, podkrále v Deiře (subregulus) a zároveň syna krále Oswyho, dostal klášter v Riponu obdařený dalšími pozemky a byl tam ustanoven opatem.51 Ripon byl od počátku jeho největším klášterem a Wilfrid k němu měl silné citové pouto. Brzy poté byl roku 663 nebo 664 s podporou krále Alhfritha vysvěcen na kněze.52 Svěcení sice přijal v Británii, nicméně z rukou galského biskupa Agilberhta, který byl tou dobou biskupem ve Winchesteru. 

			Klíčovou událostí Wilfridova života byla synoda ve Whitby, na níž roku 664 sjednotili biskupové a králové Northumbrie křesťanskou praxi v Británii podle římského způsobu a zvyklostí. Wilfrid byl jedním z hlavních stoupenců římské strany a jejím mluvčím. Stalo se tak nejen kvůli jeho velkým sympatiím k této praxi, ale také proto, že byl schopen věc dobře obhájit vernakulárním jazykem – anglicky.53 Irská i římská strana byly vyzvány, aby obhájily svá stanoviska. Jak Bedova Historia ecclesiastica, tak Vita Wilfridi omezují zprávu o synodě na jednání o výpočtu data Velikonoc; jistě se však jednalo i o dalších záležitostech. Irská strana se hájila tím, že Velikonoční neděli je třeba slavit mezi 14. a 20. (v textu legendy chybně 22.) dnem lunárního měsíce, nejdříve tedy v neděli o prvním jarním úplňku – tak, jak to ustanovil sv. Jan Evangelista a jak ji měl ve zvyku slavit sv. Kolumba, zakladatel irské misie a tradice v Británii.54 Římská strana hájila stanovisko nicejského koncilu z roku 325, podle nějž se má Velikonoční neděle slavit mezi 15. a 21. dnem lunárního měsíce, tedy nejdříve v neděli po prvním jarním úplňku tak, jak Velikonoce slavila církev na evropském kontinentu.55 Král Oswy se přiklonil k názoru římské strany a svým rozhodnutím připojil northumbrijskou církev k hlavnímu proudu římské tradice. Stoupenci irské strany dostali na vybranou, zda se rozhodnutí podřídí, či zda odejdou. Po odstoupení irského biskupa Kolmana, který po synodě odmítl římské zvyklosti přijmout, jmenoval král Oswy na biskupský stolec v Lindisfarne muže jménem Tuda. Ten však záhy zemřel na mor, jenž roku 664 zasáhl Británii a na který zemřel v Canterbury i Deusdedit, jediný tehdejší arcibiskup v Británii.

			Po biskupu Tudovi byl na popud krále Alhfritha za biskupa území celé Northumbrie ustanoven Wilfrid. Jeho biskupským sídlem se měl stát York. Yorský stolec byl prázdný od doby, kdy jej roku 633 opustil biskup Paulinus, a Wilfrid si místo vybral zřejmě pro jeho důležitost v dobách římských, pro jeho spojení s misionářem Paulinem, ale i pro jeho velikost, přístupnost a bezpečnost a jako církevněpolitickou konkurenci biskupskému stolci v Lindisfarne, který měl vždy blízko k irské tradici.56 Protože Wilfrid nepokládal svěcení od irských biskupů či biskupů Iry vysvěcených za dostatečně ortodoxní a jelikož v Británii tou dobou nebyl žádný arcibiskup, požádal krále, aby směl přijmout svěcení v Galii. Stalo se tak v královském městě Compiègne z rukou zmíněného Agilberhta, který se mezitím stal pařížským biskupem.57 Jak Historia ecclesiastica, tak Vita Wilfridi se shodují v tom, že tato událost byla velkolepá, jak bude zmíněno později. 

			Politická situace v Northumbrii se však zatím změnila a král Alhfrith zřejmě kvůli náboženským sporům se svým otcem Oswym přišel o vládu.58 V době, kdy Wilfrid pobýval v Galii, dosadil král Oswy na biskupský stolec v Yorku biskupa jménem Chad. Biskup Wilfrid se proto po návratu do Northumbrie odebral do ústraní kláštera v Riponu, kde zaváděl řeholi sv. Benedikta podle vzoru klášterů v Galii. 

			V roce 668 byl novým canterburským arcibiskupem jmenován Theodor z Tarsu, původem Řek. Do Británie byl provázen již zmíněným Benedictem Biscopem. V době jeho příchodu bylo v Británii obsazeno pět biskupských stolců – Rochester v Kentu, York a Lindisfarne v Northumbrii, Londýn v Essexu a Repton v Mercii. Theodor v rámci své plánované reformy církevní správy v Británii roku 669 potvrdil Wilfrida v úřadu a ten se ujal svého pontifikátu.59 Biskup Chad jmenovaný králem Oswym, o němž se Stephanus vyjadřuje velmi zdvořile a uctivě, ač byl vlastně v pozici Wilfridova protivníka, odešel do Mercie a byl ustanoven prvním biskupem na novém stolci v Lichfieldu. Podle Stephana se o ustanovení Chada na místo lichfieldského biskupa zasadil sám Wilfrid.60

			Wilfrid budoval svoji diecézi devět let, během nichž se proslavil čilou stavební aktivitou v Riponu, Hexhamu a Yorku. Svým působením velice ovlivnil tamní architekturu.61 V Yorku opravil starý kostel z dob biskupa Paulina a v Riponu vystavěl kostel nový, za použití kamenů, sloupů a jiných stavebních prvků z římských ruin, a tento kostel byl jako první na severu opatřen postranními loděmi, oddělenými sloupořadím.62 Podobně jako Benedict Biscop s sebou totiž z kontinentu přivedl stavitele a řemeslníky, kteří do Británie přinesli novoty jako zasklená okna apod.63 

			Období mezi léty 669–678 bylo pro Wilfrida velmi úspěšné. Během předchozí vlády krále Oswyho, trvající dvacet sedm let, křesťanství pevně zakotvilo a po nástupu krále Ecgfritha roku 670 se northumbrijské území – a tím i území Wilfridovy diecéze – rozrostlo o oblasti dobyté na severu v bojích proti pohanským Piktům a na jihu proti království Mercie.64 Kolem roku 670 založil Wilfrid druhý benediktinský klášter v Hexhamu, postavený na půdě, kterou získal od Ecgfrithovy manželky Æthelthryth. V obou klášterech pak začal s rozsáhlou stavební činností podle kontinentálních vzorů.65 Podle Davida H. Farmera byl kostel v Hexhamu, zasvěcený sv. Ondřejovi, považován za nejkrásnější stavbu severně od Alp.66 O jeho okázalosti detailně informuje Stephanus v kapitolách VW XIX−XXII. Ačkoli popis kostela v Riponu i Hexhamu je jistě třeba vnímat typologicky jako připodobnění jeruzalémskému chrámu, okázalost staveb dosvědčují i archeologické nálezy.67

			Arcibiskup Theodor se po příchodu do Británie snažil o uspořádání církevní správy podle kontinentálního vzoru. Velké diecéze, které se svou rozlohou shodovaly s rozlohou království, měly být rozčleněny do menších celků. Spolu s novým králem Ecgfrithem se arcibiskup dohodl, že velkou northumbrijskou diecézi rozdělí na tři části. Ustanoveni byli tři noví biskupové – v Yorku, v Lindisfarne a v Hexhamu. Biskup Wilfrid však odmítl přijmout jejich rozhodnutí a roku 679 odešel do Říma se stížností k papeži. Cestou zahájil misii ve Frísku, kterou dále úspěšně vedl Wilfridův žák Willibrord.68 Po jednání papežské synody se Wilfrid vrátil s rozhodnutím, jež bylo kompromisem v tom, že papež potvrdil rozdělení diecéze, nicméně trval na znovuustanovení Wilfrida a nechal mu volnost v tom, aby si sám vybral biskupy, s nimiž by chtěl spolupracovat. Král Ecgfrith však papežské dekrety odmítl přijmout, Wilfrida načas uvěznil a nakonec jej ze svého království úplně vyhnal. V té době arcibiskup Theodor dále rozdělil bývalou northumbrijskou diecézi a ustavil nový biskupský stolec v Abercornu a Whithornu. 

			Pro Wilfrida „překážky vždy znamenaly příležitost pro nový, důležitý čin“.69 V následujících šesti letech působil jako misionář u Jižních Sasů, poslední pohanské výspy Británie, kde založil klášter v Selsey, a podle slov vity i biskupství (VW XLI). Evangelium hlásal také na ostrově Wight, jak o tom obšírně pojednává Beda Ctihodný.70

			Jak jsme zmínili, o přízeň krále Ecgfritha Wilfrid brzy přišel. Jedním z důvodů bylo to, že král zřejmě vycítil příliš velký biskupův vliv v církevněpolitických záležitostech Northumbrie a obával se konkurence;71 dalším důvodem mohou být jeho církevněpolitické styky s Mercií;72 a nepochybným důvodem je to, že Wilfrid podporoval královnu Æthelthryth, první manželku krále Ecgfritha, v její snaze odejít od manžela před konzumací jejich manželství. Královna posléze vstoupila do dvojklášteří v Coldinghamu.73 Poté Wilfridovi darovala půdu v Hexhamu pro výstavbu nového kláštera.74 Je zajímavé, že o tomto konfliktu s králem Ecgfrithem Eddius Stephanus nehovoří, informuje o něm pouze Beda v Historia ecclesiastica (HE IV, 19). Ecgfrithovou druhou manželkou se pak stala královna Iurminburgh, jež je ve Vita Wilfridi vylíčena jako původce nenávisti vůči Wilfridovi (VW XXIV).

			Král Ecgfrith spolu se svou družinou zahynul v bitvě u Nechtansmere v nynějším Skotsku, když se snažil obhájit northumbrijskou hegemonii nad územím Piktů. Jeho smrt tedy znamenala odchod jednoho z nejvýraznějších Wilfridových nepřátel. S vládou jeho nástupce, krále Aldfritha (685–705) – nelegitimního syna krále Oswyho –, se pojí období, v němž vzkvétala architektura a sochařství. Na jeho dvoře se pěstovala též latinská i vernakulární literatura. Z tohoto období pochází například bohatě iluminovaný evangeliář z Lindisfarne, architektonicky cenné kláštery v Lindisfarne, Riponu a Ely či díla Aldhelma z Malmesbury.75 Wilfrid se vrátil do Northumbrie znovu roku 686 na přání arcibiskupa Theodora, který se v pokročilém věku toužil s Wilfridem usmířit. Podle Stephana si arcibiskup dokonce přál, aby se Wilfrid stal jeho nástupcem v Canterbury (VW XLIII).

			Wilfrid se znovu vrátil na yorský stolec a byly mu navráceny kláštery v Riponu i Hexhamu. S ostatními northumbrijskými biskupy – Eadberhtem, biskupem v Lindisfarne, a Bosou, biskupem v Hexhamu –, však nedokázal uchovat dobré vztahy, a byl proto králem Aldfrithem opět vykázán. V tomto období, které zůstává v Eddiově životopisu téměř nezaznamenáno, působil Wilfrid v Mercii. Jisté však je, že zde založil několik klášterů (VW LXIV). Stal se zřejmě také biskupem v Leicesteru.76 Byl rovněž přítomen vyzdvižení ostatků svaté Æthelthryth, jak o tom později zpravil Bedu, a ten toto vyprávění zařadil do Historia ecclesiastica.77 

			 

			V roce 703 svolal canterburský arcibiskup Berhtwald, podporovaný northumbrijským králem, sněm biskupů v Austerfieldu, který měl dosáhnout toho, aby se Wilfrid vzdal všech svých biskupských funkcí a uchýlil se do kláštera v Riponu. Ve Stephanově vitě je zaznamenána Wilfridova obranná řeč, v níž odmítl přijmout jakékoli arcibiskupovo rozhodnutí, které by bylo v rozporu s rozhodnutím Svatého stolce.78 Po tomto sněmu se Wilfrid znovu, tentokrát již naposledy, odebral do Říma hájit své postavení. Mezitím byl i se svými stoupenci arcibiskupem exkomunikován.79 Papež Jan VI. však uznal Wilfridovu nevinu v dotyčném sporu a potvrdil platnost předchozích rozhodnutí papežského stolce. Navíc v dekretech odeslaných canterburskému arcibiskupovi Berhtwaldovi a králi Aldfrithovi nabádal ke svolání sněmu biskupů Británie a k ukončení sporů. 

			Na cestě zpět do Británie dostal Wilfrid záchvat mrtvice, z jehož následků byl podle Stephanových slov zázračně uzdraven archandělem Michaelem.80 Po Wilfridově návratu do Northumbrie v roce 705 král Aldfrith papežovo rozhodnutí nepřijal a míru dosaženo nebylo, dokud na trůn nenastoupil – po krátké vládě krále Eadwulfa – Aldfrithův syn Osred. Arcibiskup Berhtwald svolal sněm biskupů, který se konal u řeky Nidd81 a kterého se zúčastnili biskupové celé Northumbrie. Po složitých jednáních a s podporou abatyše Ælffled, tety krále Osreda, bylo dosaženo smíru mezi Wilfridem a arcibiskupem Berhtwaldem a ostatními biskupy. Wilfridovi byly navráceny kláštery v Hexhamu a Riponu se všemi pozemky a bylo mu do konce života zaručeno biskupské sídlo v Hexhamu. Jeho úspěchem tedy bylo, že získal zpět své nejlepší kláštery, nebyl však dosazen zpět na prestižní biskupský stolec v Yorku. 

			Zbytek života strávil Wilfrid v klášteře v Riponu. Poté, co byl znovu stižen mrtvicí, rozdělil svůj osobní majetek: největší část odkázal římským bazilikám, část rozdal chudým, další díl daroval opatům ve svých klášterech a poslední část dal svým druhům, kteří mu byli věrni v dobách vyhnanství (VW LXIII). Za svého nástupce v Riponu určil Wilfrid podle kapitol LXIII a LXV kněze Tatberhta. Nástupcem v Hexhamu se stal Acca, jak určil biskup těsně před svou smrtí. Nyní je zřejmé, proč byla Vita Wilfridi objednána právě opatem Tatberhtem a biskupem Accou. Wilfrid zemřel 12. října 709 nebo 710 v mercijském klášteře v Oundle a jeho ostatky byly záhy přeneseny do Riponu, později do Canterbury a roku 1226 opět navráceny do Riponu.82

			Z uvedeného vyplývá, že Wilfrid byl vlivným mužem, jenž se na jedné straně inspiroval ideály galských biskupů, na straně druhé zakládal klášterní komunity, které společně tvořily široké společenství klášterů regnum ecclesiarum (VW XXI) a svým uspořádáním připomínaly irský monastický model.83 Ač je zde Wilfrid většinou nazýván episcopus či pontifex, klíčový a mnohokrát zmiňovaný je jeho vztah ke členům jeho řeholních komunit, ne ke členům diecéze.84 O takovém vztahu svědčí také Aldhelmův list adresovaný řeholním bratřím v době jednoho z Wilfridových exilů.85 Území, na němž Wilfrid kláštery zakládal, daleko přesáhlo území northumbrijského království i Wilfridovy diecéze, což mohlo být rovněž příčinou nepřátelství mezi Wilfridem a biskupy i mezi Wilfridem a králi. Navíc některé kláštery požívaly zvláštního privilegia apoštolského stolce a nebyly tak podřízeny diecézní správě. Konflikty vznikaly zejména tehdy, když byl Wilfrid opatem kláštera, ale na biskupský stolec, který sídlil ve stejném klášteře, byl ustanoven někdo jiný.86

			Jako biskup ve své sídelní metropoli Yorku strávil Wilfrid pouhých dvacet let svého pětačtyřicetiletého episkopátu. Svými cestami do Říma a svými apely u apoštolského stolce navázal blízký kontakt s papežstvím. Prostřednictvím těchto cest se na britské ostrovy rozšiřovala též kontinentální raně středověká architektura a biskup sám proslul jako budovatel monumentálních chrámů v Yorku, Riponu či Hexhamu. Vytrvale prosazoval autoritu a samostatnost církve vůči králům Northumbrie. Trefně jeho životní boj vystihuje Colgraveovo tvrzení: „Zemřel vyčerpán zápasem, ale vítězně dokázal, že církev není pouhým přívěskem trůnu.“87 Jak jsme zmínili, za četnými neshodami, které vznikly mezi biskupem Wilfridem a králi Northumbrie na jedné straně a mezi biskupem Wilfridem a arcibiskupem Theodorem na straně druhé, stojí to, že se nechal inspirovat modelem episkopátu v Galii, kde byla pozice biskupů velmi silná a vlivná,88 a snažil se takové postavení vybudovat i ve své nortumbrijské diecézi. Pro tuto skutečnost svědčí to, že se biskup Wilfrid nenechal vysvětit v Británii, ale v merovejské Galii. Měl rád velkolepost, okázalé projevy a nádheru, kterou obdivoval při svých cestách do Říma a po klášterech a biskupstvích Galie. Ke stinným stránkám jeho povahy bezesporu patřila neschopnost přijmout kompromis a také přílišná nevraživost vůči nositelům irské církevní tradice. Poněkud smířlivěji ho líčí Beda Ctihodný, který mu na synodě ve Whitby vkládá do úst uznalá slova na adresu stoupenců irské strany.89

			K Wilfridovým nesporným úspěchům patří propagace benediktinské řehole v jeho klášterech, ač o podrobnostech tohoto způsobu života nemáme bližší informace a není ani jisté, jestli on sám mnichem byl, či nikoli.90 Patří mu také prvenství v hlásání evangelia ve Frísku, kde však jeho úspěch nebyl trvalý, zejména pro krátkost tohoto působení. Z textu legendy vyplývá, že Wilfrid byl spíše aktivní extrovertní osobnost než kontemplativní typ, vynikal smělostí, organizačními schopnostmi, vytrvalostí a neústupností spíše než standardními vlastnostmi mnicha.91 Charles W. Jones pokládá Wilfrida za netradičního světce, o němž lze říci, že „věnoval svůj život do značné míry materiálnímu zisku, že misionářské dny strávil většinou v královských palácích a že za ním zůstalo více materiálních památek než duchovního dědictví“.92 Nemělo by tedy překvapit, že se Eddiova legenda významně nerozšířila a nebyla zdaleka tak populární jako například kterákoli z verzí Vita Cuthberti, neboť „vlastnosti, které ji činí hodnou četby nyní, ji sotva mohly učinit populární tehdy. Tehdy stejně jako nyní je Wilfridova postava příliš skutečná.“93 

			Poněkud odlišný obraz Wilfridova života podává v Historia ecclesiastica gentis Anglorum Beda Ctihodný. Autor zcela jistě text legendy Vita Wilfridi znal a při psaní Historia jej použil. Zejména kapitola V, 19, která je koncipována jako nekrolog biskupa Wilfrida, ze Stephanovy vity bohatě čerpá. Co však bývá často badateli zkoumáno, je důvod, proč Beda některé pasáže vynechal. Jde o důležité momenty vity, jako například o Wilfridovu obhajobu na synodě v Austerfieldu či o dokumenty o jednání papežské synody a korespondence s papežským stolcem. Vztahem mezi Bedou a Wilfridem a Bedovou Historia ecclesiastica a Eddiovou vitou se zabývala celá řada badatelů. Za všechny uveďme tři, jejichž názory se liší. Walter Goffart spatřuje mezi Bedou a Wilfridem nepřátelský vztah a ve Vita Wilfridi konkurenční počin, který pro něj byl jedním z impulzů k sepsání prozaické legendy Vita Cuthberti a Historia ecclesiastica.94 Vynechání pasáže o synodě v Austerfieldu nazývá termínem suppressio veri a domnívá se, že Beda usmíření northumbrijských biskupů s biskupem Wilfridem záměrně opomenul zmínit.95 

			Nicholas J. Higham zaujímá smířlivější stanovisko. S ohledem na záměr Bedovy Historia ecclesiastica jako historie od počátků křesťanství v Británii po sjednocenou církev na konci 7. století pokládá za přirozené, že Beda do nich nezahrnul zdaleka všechny pasáže vity. Uznává, že Beda se chtěl vyhnout líčení kontroverzí a že mu byl bližší „gregoriánský vzor mnicha a biskupa“ zakotveného „v životě prostoty a pokory apoštolů“, jejž ztělesňuje například svatý Cuthbert – spíše než Wilfrid.96 Naopak v četnosti a celkovém tónu Bedových informací o Wilfridovi, které se podstatně neodlišují od líčení jiných osobností, spatřuje snahu vylíčit Wilfrida jako důležitou a důstojnou postavu northumbrijské církve 7. století a zásadně se staví proti Goffartově interpretaci vynechání pasáží jako nepřátelského postoje k Wilfridovi.97

			Odlišnou hypotézu publikoval David P. Kirby.98 Za jeden z důvodů vypuštění některých částí legendy považuje celkové zaměření Bedovy Historia ecclesiastica na církevní a politické dění v Northumbrii, ne tolik na události v Mercii, Frísku či na kontinentě, které jsou pochopitelnou součástí vity soustřeďující se na život hlavního protagonisty. Zejména však ve vynechání důležitých pasáží vidí skutečnost, že verze vity, již Beda použil při psaní Historia ecclesiastica, byla zřejmě jiná a že Vita Wilfridi ve znění, které máme k dispozici dnes, je pozdější revizí vity z let 731−734. Vznikla tedy až po dokončení Bedovy Historia ecclesiastica. David P. Kirby se domnívá se, že důvodem rozdílů jsou také další Bedovy zdroje informací o Wilfridovi, zejména svědectví biskupa Accy.99 

			Na základě srovnání pasáží z Bedovy Historia ecclesiastica o biskupu Wilfridovi se domníváme, že tón, kterým se autor vyjadřuje při líčení Wilfridovy biskupské kariéry, je natolik uctivý, že Beda Wilfrida skutečně považoval za velmi důležitou osobnost dějin církve v Británii. Například na konci devatenácté kapitoly páté knihy Beda zmiňuje epitaf na Wilfridově hrobě, který je působivým souhrnem Wilfridových úspěchů. Přímou spojnici mezi Historia ecclesiastica a Vita Wilfridi, na kterou zmínění badatelé kupodivu nepoukazují, lze vidět v připomenutí evangeliáře, který Wilfrid nechal zhotovit pro baziliku v Riponu.100 Nepochybně existence těchto navzájem odlišných záznamů přispívá k plastickému obrazu raně středověkých anglosaských dějin. 

			Většina zmíněných badatelů se soustředí na historiografickou hodnotu legend. Ta však při analýze nemůže být posuzována odděleně od literární hodnoty legendy jako hagiografického díla opírajícího se do velké míry o stanovené konvence a typologicky reflektujícího biblický text.101 Po této stránce je text legendy uceleným vyprávěním o Wilfridově vyvolení, povolání, ospravedlnění a oslavení.102 Wilfrid je zobrazen jako antityp biblických postav, například Abrahama, Mojžíše, Davida, Šalomouna, apoštola Pavla či samotného Krista. Vylíčené události z Wilfridova života, ať už odrážejí skutečnost či nikoli, je třeba vnímat jako znovunaplnění biblických událostí nebo jejich nápodobu. Kompozici legendy navíc zásadně ovlivňují hagiografické konvence. To jsou aspekty, které je třeba při analýze legendy mít na paměti.
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